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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 502/1999
1999 m. vasario 12 d.

iš dalies keičiantis Reglamentą (EEB) Nr. 2454/93, išdėstantį Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2913/92,
nustatančio Bendrijos muitinės kodeksą, įgyvendinimo nuostatas

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1992 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2913/92, nustatantį Bendrijos muitinės kodeksą (1), su pasku-
tiniais pakeitimais, padarytais Europos Parlamento ir Tarybos
reglamentu (EB) Nr. 82/97 (2), ypač į jo 249 straipsnį,

(1) kadangi Komisijos reglamente (EEB) Nr. 2454/93 (3) su
paskutiniais pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB)
Nr. 46/1999 (4), nustatytos Reglamento (EEB) Nr. 2913/92
įgyvendinimo nuostatos;

(2) kadangi pastaraisiais metais dėl tranzito procedūrų kilę
sunkumai padarė ir toliau daro didelių nuostolių valstybių
narių biudžetams ir Bendrijos nuosaviems ištekliams bei
kelia nuolatinę grėsmę Europos prekybai ir ūkio subjek-
tams;

(3) kadangi dėl to tranzito procedūrų modernizavimas, kurio
svarbus elementas yra kompiuterizavimas, laikomas būti-
nu;

(4) kadangi 1995 m. lapkričio 23 d. posėdyje Vidaus rinkos
taryba priėmė rezoliuciją dėl muitinio tranzito kompiute-
rizavimo (5); kompiuterizavimo poreikis buvo nustatytas

1996 m. gruodžio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos
Sprendime Nr. 210/97/EB, priimančiame muitinių
veiksmų programą Bendrijoje (Muitinė 2000) (4);

(5) kadangi kompiuterizavimą taip pat rekomendavo Europos
Parlamento Laikinasis Bendrijos tranzito sistemos tyrimų
komitetas (6) ir Komisija savo veiksmų plane dėl tranzito
Europoje (7);

(6) kadangi, norint įdiegti naujas kompiuterizuotas procedū-
ras, pagrįstas modernia informacine technologija ir elektro-
niniais duomenų mainais (EDI), reikia pritaikyti teisines
nuostatas, atsižvelgiant į procedūrinius, techninius, saugos
ir teisinio aiškumo reikalavimus;

(7) kadangi techninių, procedūrinių ir fizinės saugos priemo-
nių įgyvendinimas yra svarbiausias veiksnys, užtikrinant ir
išlaikant patikimą bei saugų kompiuterizuotos tranzito sis-
temos veikimą;

(8) kadangi 1995 m. spalio 24 d. Europos Parlamentas ir
Taryba priėmė Direktyvą 95/46/EB (8) dėl asmenų

(1) OL L 302, 1992 10 19, p. 1.
(2) OL L 17, 1997 1 21, p. 1.
(3) OL L 253, 1993 10 11, p. 1.
(4) OL L 10, 1999 1 15, p. 1.
(5) OL C 327, 1995 12 7, p. 2.

(6) Galutinė ataskaita (PE 220 895/fin.), 1997 2 20.
(7) OL C 176, 1997 6 10, p. 3.
(8) OL L 281, 1995 11 23, p. 31
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apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių
duomenų judėjimo;

(9) kadangi, norint naują kompiuterizuotą tranzito sistemą
įgyvendinti atskirais funkciniais etapais, reikia sukurti tei-
sinę bazę, atitinkančią šį pasikeitimą;

(10) kadangi šiame reglamente numatytos priemonės atitinka
Muitinės kodekso komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamentas (EEB) Nr. 2454/93 iš dalies keičiamas taip:

1. Į 341 straipsnį įterpiamas tokia 1a dalis:

„1a. Muitinė pagal pačios apibrėžtas sąlygas ir būdus bei
deramai atsižvelgdama į muitinės taisyklėse nustatytus prin-
cipus gali leisti deklaraciją arba kai kuriuos jos duomenis
pateikti diskeliuose arba magnetinėse juostose arba keistis
informacija panašiais būdais, prireikus koduota forma.“

2. 345 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

„2. Pateikiamų krovinio aprašo egzempliorių skaičius turi
būti toks, kokio reikalauja muitinė.“

3. 346 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

„2. Išvykimo įstaigai pateikiamas toks deklaracijos T1
egzempliorių skaičius, kokį nustato muitinė.“

4. 350 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip:

„1. Prekės gabenamos kartu su išvykimo muitinės įstaigos
išduotu T1 dokumentu. Jei leidžiama, minėtą dokumentą
galima atspausdinti naudojant vykdytojo kompiuterinę sis-
temą.“

5. Įterpiami toliau pateikti 350a – 350d straipsniai:

„350a straipsnis

1. Jeigu tranzito deklaracija išvykimo įstaigoje apdorojama
kompiuterinėmis sistemomis, T1 dokumentas pakeičiamas
350c straipsnio pirmojoje pastraipoje nurodytu tranzito
lydinčiuoju dokumentu.

2. 1 dalyje nurodytu atveju išvykimo įstaiga pasilieka dekla-
raciją ir apie prekių išleidimą praneša pateikdama tranzito
lydintįjį dokumentą vykdytojui. Šiuo atveju 249 straipsnis ir
348 straipsnio 2 dalis netaikomi.

350b straipsnis

1. Jeigu šios antraštinės dalies nuostatos nurodo bet kuriuos
egzempliorius, deklaracijas arba dokumentus, reiškiančius T1
dokumentą, kuris pridedamas prie Bendrijos tranzitu gabe-
namos siuntos, šios nuostatos mutatis mutandis taikomos
tranzito lydinčiajam dokumentui.

2. Jeigu nuoroda daroma į daugiau kaip vieną dokumento
egzempliorių, muitinė prireikus pateikia papildomas tranzito
lydinčiojo dokumento egzempliorius.

350c straipsnis

1. Tranzito lydintysis dokumentas turi atitikti 45a priede
pateiktą pavyzdį ir duomenis.

2. Tranzito lydinčiajame dokumente negali būti daromi
pakeitimai, papildymai ar išbraukymai, išskyrus tuos atvejus,
kai šiame reglamente numatyta kitaip.

350d straipsnis

1. Prireikus prie tranzito lydinčiojo dokumento pridedamas
prekių sąrašas, kurio pavyzdys ir duomenys pateikti 45b
priede, arba krovinio aprašas.

2. Krovinio aprašo sąraše arba tranzito lydinčiajame doku-
mente nurodytas prekių sąrašas yra neatsiejamos tranzito
lydinčiojo dokumento dalys ir negali būti pateikti atskirai
nuo šio dokumento.“
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6. 373 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

„2. Šio straipsnio 1 dalyje nurodyta garantija gali būti patei-
kiama sumokant išvykimo įstaigai piniginį užstatą. Šiuo
atveju jis grąžinamas, kai išvykimo įstaigoje įforminama išo-
rinio Bendrijos tranzito procedūra.“

7. 374 straipsnis pakeičiamas taip:

„374 straipsnis

Garanto įsipareigojimų galiojimas nutrūksta susidarius
Kodekso 199 straipsnio 1 dalyje nurodytoms aplinkybėms,
be to, jo įsipareigojimų galiojimas taip pat nutrūksta praėjus
12 mėnesių nuo T1 deklaracijos įregistravimo dienos, jeigu
išvykimo valstybės narės muitinė jam nepraneša apie tai, kad
su išorinio Bendrijos tranzito procedūra susiję formalumai
nebaigti.

Tais atvejais, kai per pirmojoje pastraipoje nurodytą
laikotarpį muitinė praneša garantui apie tai, kad išorinio
Bendrijos tranzito procedūra susiję formalumai nebaigti, jam
taip pat pranešama ir apie tai, kad iš jo reikalaujama ar gali
būti pareikalauta sumokėti pinigų sumas, susijusias su
atitinkama Bendrijos tranzito operacija, kurias jis yra
įsipareigojęs sumokėti. Šį pranešimą garantas turi gauti ne
vėliau kaip praėjus trejiems metams nuo T1 deklaracijos
įregistravimo dienos. Jeigu iki nurodytojo laikotarpio
pabaigos garantas tokio pranešimo negauna, jo
įsipareigojimų galiojimas taip pat nutrūksta.“

8. 388 straipsnis papildomas tokiu tekstu:

„6a SKYRIUS

Papildomos nuostatos, taikomos tais atvejais, kai muitinės tranzito
duomenimis tarpusavyje keičiasi naudodamos informacinę
technologiją ir kompiuterinius tinklus

1 skirsnis

Taikymo sritis

388a straipsnis

1. Nepažeidžiant specialių aplinkybių ir šios antraštinės
dalies nuostatų dėl Bendrijos tranzito procedūros, kurios pri-
reikus taikomos mutatis mutandis, šiame skyriuje nurodyta
informacija muitinės keičiasi naudodamos informacinę tech-
nologiją ir kompiuterinius tinklus.

2. Šio skyriaus nuostatos taikomos tik išorinio ir vidinio
Bendrijos tranzito procedūroms.

388b straipsnis

Šio skyriaus nuostatos netaikomos:

a) prekių gabenimui geležinkeliais pagal 413–441 straips-
nius;

b) prekių gabenimui oru pagal 444 straipsnį;

c) prekių gabenimui jūra, jeigu pagal 448 straipsnį taikomos
supaprastintos procedūros; ir

d) prekių gabenimui vamzdynais.

2 skirsnis

Sauga

388c straipsnis

1. Be 4a straipsnio 2 dalyje numatytų saugos reikalavimų
muitinės nustato bei palaiko pakankamas saugos priemones,
užtikrinančias veiksmingą, patikimą ir saugų visos tranzito
sistemos veikimą.

2. Siekiant užtikrinti pirmiau nurodytą saugos lygį, kiekvie-
nas duomenų įvedimas, keitimas ir išbraukimas registruoja-
mas, nurodant tokio apdorojimo priežastį, laiką ir jį inicija-
vusį asmenį. Be to, pirminiai duomenys arba bet kurie minėtu
būdu apdoroti duomenys saugomi ne trumpiau kaip trejus
kalendorinius metus nuo metų, už kuriuos jie pateikti, pabai-
gos arba ilgiau, jeigu taip nustatyta kitur.

3. Muitinė nuolat kontroliuoja saugą.

4. Atitinkamos muitinės viena kitą informuoja apie visus įta-
riamus saugos pažeidimus.

3 skirsnis

Tranzito deklaracija

388d straipsnis

1. Nukrypstant nuo 222 straipsnio 1 dalies, tranzito dekla-
racijos, sudarytos naudojant 4a straipsnio 1 dalies
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a punkte nurodytas duomenų apdorojimo priemones, struk-
tūra ir turinys turi atitikti 37a ir 37b priedus.

2. Nepažeidžiant 1 dalies, jeigu tranzito deklaracija suda-
roma 388f straipsnyje nustatyta tvarka, taikomi
222–224 straipsniai.

388e straipsnis

Muitinė pagal pačios apibrėžtas sąlygas ir būdus bei deramai
atsižvelgdama į muitinės taisyklėse nustatytus principus, gali
leisti krovinio aprašus naudoti kaip aprašomąją tranzito
deklaracijos, sudarytos naudojant duomenų apdorojimo
priemones, dalį.

4 skirsnis

Įgaliotieji siuntėjai

388f straipsnis

1. Nukrypstant nuo 398 straipsnio, įgaliotasis siuntėjas išvy-
kimo muitinės įstaigai tranzito deklaraciją pateikia prieš
numatytą prekių išleidimą.

2. Minėtas leidimas gali būti duotas tik tam asmeniui, kuris
įvykdo 399 straipsnyje nustatytas sąlygas ir savo tranzito
deklaraciją pateikia bei su muitinėmis bendrauja naudodama-
sis duomenų apdorojimo priemonėmis.

388g straipsnis

Nukrypstant nuo 400 straipsnio b punkto, pirmiau
minėtame leidime pirmiausia nurodomas laikotarpis, per kurį
įgaliotasis siuntėjas turi pateikti deklaraciją, kad prieš
numatytą prekių išleidimą muitinė galėtų atlikti būtiną
kontrolę.

5 skirsnis

Procedūros atlikimas

388h straipsnis

Išvykimo įstaiga ne vėliau kaip prekių išleidimo metu
deklaruotą paskirties įstaigą informuoja apie gabenimą
tranzitu, perduodama jai 37a ir 37b prieduose nustatytą
pranešimą.

388i straipsnis

1. Nukrypstant nuo 356 straipsnio 2 dalies, paskirties įstaiga
pasilieka tranzito lydintįjį dokumentą ir iš karto išsiunčia
išvykimo įstaigai 37a ir 37b prieduose nustatytą pranešimą
apie atvykimą bei tuose pačiuose prieduose nustatytą prane-
šimą apie kontrolės rezultatus, tuojau pat, kai tik juos suži-
no.

2. Išvykimo įstaigai pateiktas pranešimas apie atvykimą
negali būti naudojamas kaip nuolat vykdomos tranzito ope-
racijos įrodymas.

388j straipsnis

Jeigu tranzito duomenimis tarp išvykimo ir paskirties įstaigų
keičiamasi naudojant informacinę technologiją ir
kompiuterinius tinklus, prekių kontrolė atliekama pagal
išvykimo įstaigos atsiųstą pranešimą.“

9. Įterpiamas šio reglamento I priede pateiktas 37a priedas.

10. Įterpiamas šio reglamento II priede pateiktas 37b priedas.

11. Įterpiamas šio reglamento IIII priede pateiktas 38a priedas.

12. Įterpiamas šio reglamento IV priede pateiktas 45a priedas.

13. Įterpiamas šio reglamento V priede pateiktas 45b priedas.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja septintą dieną po jo paskelbimo Europos
Bendrijų oficialiajame leidinyje.

Jis taikomas nuo 1999 m. kovo 31 d. Tačiau Komisijos
reglamento (EEB) Nr. 2454/93 350a straipsnio pirmosios
pastraipos nuostatos taikomos išvykimo įstaigoje ne vėliau, nei
joje bus įdiegta kompiuterizuota tranzito sistema.

Šio reglamento įsigaliojimo metu galiojantys leidimai, suteikti
pagal 398 straipsnį, ne vėliau kaip iki 2004 m. kovo 31 d. turi
atitikti 388f ir 388g straipsnių reikalavimus.
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Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 1999 m. vasario 12 d.

Komisijos vardu

Mario MONTI

Komisijos narys
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I PRIEDAS

„37a PRIEDAS

PAAIŠKINIMAI DĖL 37b PRIEDE PATEIKTŲ PRANEŠIMŲ IR TAISYKLIŲ BEI SĄLYGŲ, TAIKOMŲ
PRANEŠIMUOSE NURODOMIEMS DUOMENIMS

I ANTRAŠTINĖ DALIS

Įvadas

Šioje dalyje apibūdinama informacijos mainų (IE) struktūra, t. y. modelis, naudojamas informacijos, kuria tarpusavyje
turi keistis kompetentingos institucijos ir ūkio subjektai bei kompetentingos institucijos, naudodamiesi informacine
technologija ir kompiuteriniais tinklais.

Pagal šį modelį informacijos mainai (IE) skirstomi į duomenų grupes, sudarytas iš duomenų (atributų). Duomenys
(atributai) grupuojami taip, kad kiekvienus informacijos mainus (IE) sudarytų nuoseklūs loginiai blokai.

Modelis padeda nustatyti:

— informacijos mainus (IE) sudarančių duomenų grupių charakteristikas: seką, pasikartojimų skaičių, pobūdį,
parodantį, kokia yra duomenų grupė – privalomoji, neprivalomoji ar sąlyginė,

— duomenų grupę sudarančių duomenų charakteristikas: seką, pasikartojimų skaičių, rūšį, ilgį, pobūdį, parodantį,
kokia yra duomenų grupė – privalomoji, neprivalomoji ar sąlyginė,

— duomenų grupės įtraukas, rodančias, kad duomenų grupę gali sudaryti ne vien tik duomenys, bet ir kitos duomenų
grupės,

— duomenims arba duomenų grupėms taikomas sąlygas kitų duomenų arba duomenų grupių atžvilgiu tuose
pačiuose informacijos mainuose (IE),

— struktūros taisykles, taikomas duomenims arba duomenų grupėms, paaiškinančias, kaip atitinkami duomenys
arba duomenų grupės naudojami informacijos mainams (IE).

IE (informacijos mainų) struktūra
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Paaiškinimas
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II ANTRAŠTINĖ DALIS

Taisyklės, susijusios su informacijos mainais (IE)

r5: „Prekės Nr.“ (32 langelis) pildomas visada, net jei „Prekės“ (5 langelis) = „1“, „Prekės Nr.“ (32 langelis) taip pat
yra „1“.

r7: Kiekvienas „Prekės Nr.“ (32 langelis) yra vienintelis.

r10: Jeigu deklaruojamas tik vienas siuntėjas, duomenų grupė „PREKYBININKAS siuntėjas (2 langelis)“ pildoma
TRANZITO OPERACIJOS duomenų grupėje. Duomenų grupė „PREKYBININKAS siuntėjas (ex 2 langelis)“
PREKIŲ duomenų grupėje negali būti pildoma.

r11: Jeigu deklaruojamas tik vienas gavėjas, duomenų grupė „PREKYBININKAS gavėjas (8 langelis)“ pildoma
TRANZITO OPERACIJOS duomenų grupėje. Duomenų grupė „PREKYBININKAS gavėjas (ex 8 langelis)“
PREKIŲ duomenų grupėje negali būti pildoma.
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r15: Duomenų grupė „PREKYBININKAS įgaliotasis gavėjas (35 langelis)“ gali būti naudojama nurodyti, kad paskirties
vietoje bus taikoma supaprastinta procedūra.

r20: Jeigu „T2“ rūšies deklaracija (1 langelis arba ex 1 langelis) ir prekių gabenimo pažymėjimas išduodami ne EB
šalyje (kuri nustatoma pagal išvykimo įstaigą), vykdytojas privalo deklaruoti bent vieną dokumentą, nurodytą
langelyje „Ankstesnio dokumento rūšis“ (40 langelis) = „T2“, „T2L“, „T2F“, „T2LF“, „T2CIM“, „T2TIR“ arba
„T2ATA“, pažymėdamas nuorodą langelyje „Nuoroda į ankstesnį dokumentą“.

r26: Pildant langelį „PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI“ (44 langelis), reikia naudoti vieną iš atributų.

r27: Pildant langelį „SPECIALIOSIOS PASTABOS“, reikia naudoti „Papildomą informaciją“ arba „Tekstą“ iš duomenų
grupės „SPECIALIOSIOS PASTABOS“ (44 langelis).

r35: „C5“ ir „C6“ sąlygų patikrinti negalima, jei nepildomas 26 langelis.

r36: „C10“ sąlygos patikrinti negalima, jei nepildomas 25 langelis.

r41: Vienu metu negalima pildyti „Sutartinės prekių vietos“/„Sutartinės vietos kodo“, „Nustatytos prekių vietos“ ir
„Papildomos muitinės“ (30 langelis).

r60: Kai prekybininkas naudoja prekių kodus, jis turi deklaruoti ne mažiau kaip keturis ir ne daugiau kaip aštuonis
prekės kodo skaitmenis.

r75: Vienu metu negalima pildyti „Eksporto iš EB“ ir „Eksporto iš šalies“.

r79: Naudojant IE01, paskirties muitinės įstaigai galima siųsti tik tuos ANKSTESNIUS ADMINISTRACINIUS
DOKUMENTUS ir PATEIKTUS DOKUMENTUS/SERTIFIKATUS, kurie informacijoje apie duomenis
„DOKUMENTO RŪŠIS pažymėti kaip“ Bendri.

r80: Naudojant IE01, paskirties muitinės įstaigai galima siųsti tik tas SPECIALIĄSIAS PASTABAS, kurios
informacijoje apie duomenis pažymėtos kaip „Bendros“.

r95: Kai 3 langelis nepildomas ir deklaruojama daugiau kaip viena prekė, reikia pildyti langelį „Krovinio aprašų
skaičius“ (4 langelis).

Šis atributas naudojamas tada, kai krovinio aprašai pateikiami popieriuje.

Kai krovinio aprašai pateikiami popieriuje, taikomos šios taisyklės:

— nurodant reikiamą duomenų grupės TRANZITO OPERACIJA atributą „Išsiuntimo šalis“ (15a langelis),
rašoma „- -“,

— duomenų grupė PREKĖS ir prireikus papildomų duomenų grupės ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS
NUORODOS, PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI ir SPECIALIOSIOS PASTABOS gali pasikartoti tik
vieną kartą. Visų kitų duomenų grupės PREKĖS papildomų duomenų grupių naudoti negalima,

— atributas „Žodinis apibūdinimas“ apima nuorodas į pridedamus krovinio aprašus,
„Žodinio_apibūdinimo_kalba“ apima minėtoms nuorodoms naudojamos kalbos kodą.

Nuorodos gali būti tokios:

„Deklaracijos rūšis“ (1 langelis) = „T1“: „Žr. krovinio aprašą(-us)“,

„Deklaracijos rūšis“ (1 langelis) = „T2“: „Žr. krovinio aprašą(-us)“,

„Deklaracijos rūšis“ (1 langelis) = „T-“: „T1: Žr. krovinio aprašą(-us) nuo … iki …“,

„T2: Žr. krovinio aprašą(-us) nuo … iki …“,

— atributas „Prekės numeris“ pildomas, įrašant „- -“,

— visų kitų duomenų grupės „PREKĖS“ atributų naudoti negalima.
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r100: Šis atributas nurodo pagrindinę kalbą, kuria turi būti toliau palaikomas ryšys tarp prekybininko išvykimo
įstaigoje ir muitinės sistemos. Jeigu prekybininkas šio atributo nenaudoja, muitinės sistema pasirenka įprastą
išvykimo įstaigos kalbą.

r105: Bendras pakuočių skaičius lygus visų „Pakuočių skaičiaus“, visų „Vienetų skaičiaus“ ir „1“ vertės, kuri nurodoma
kiekvienam deklaruotam „kroviniui“, sumai. Kai pildomas langelis „Krovinio aprašų skaičius“ (4 langelis), šios
kontrolės atlikti negalima.

r143: IE duomenys visada atitinka dabartinius (naujausius) „TRANZITO OPERACIJOS“ duomenis. Tai reiškia, kad
minėti duomenys apima po kontrolės (jei ji buvo atlikta) iš dalies pakeistus (jei tokių yra) ir (arba) peržiūrėtus
deklaracijos duomenis, kartu pateikiant išvykimo įstaigos atliktos kontrolės rezultatus.

r150: Duomenų grupės „KONTROLĖS REZULTATAI“ atributas „Ištaisyta vertė“ yra susijęs su kiekvienu atskiru
atributu, kuriam gali būti taikoma kontrolė ir dėl to turi būti nurodyti ir pirminiai pranešime pateikti duomenys.

r155: Duomenų grupės „SGI KODAI“ duomenis reikia pateikti, jeigu deklaracijoje nurodytos jautrios prekės.

r156: „Jautrių prekių kiekį“ reikia nurodyti visada, kai gabenamos jautrios prekės (taip pat žr. 155 taisyklę).

„Jautrių prekių kodo“ reikalaujama ne visada, kai gabenamos jautrios prekės. Jeigu HS6 prekės kodo (33 langelis)
pakanka neatspariai prekei tiksliai nustatyti, tada „Jautrių prekių kodo“ nereikia nurodyti. Jeigu HS6 prekės kodo
(33 langelis) nepakanka neatspariai prekei tiksliai nustatyti, tada reikia nurodyti „Jautrių prekių kodą“.

r160: Jei deklaracija pateikiama pagal supaprastintą procedūrą, būtina pateikti duomenų grupės „KONTROLĖS
REZULTATAI“ duomenis.

r165: Jeigu deklaracija pateikiama pagal supaprastintą procedūrą, kurios leidime numatyta naudoti plombas, būtina
pateikti duomenų grupės „INFORMACIJA APIE PLOMBAS“ duomenis.

r190: Įvykus „PERKROVIMUI“, būtina nurodyti „Informaciją apie naują transporto priemonę“ ir „Naujos transporto
priemonės registravimo šalį“ arba „Naujo konteinerio numerį“ ar abu šiuos atributus.

r210: IE būdu išvykimo įstaigai perduodama svarbi iš išvykimo įstaigos gauta AAR informacija apie kiekvieną atributą,
prireikus pateikiami duomenų grupės „KONTROLĖS REZULTATAI“ duomenys.

r217: Informacija apie visus „Įvykius“ perduodama išvykimo įstaigai. Minėtai įstaigai perduodami tik tie „Perkrovimų“
duomenys, kurie pažymėti kaip „dar neišsiųsti“ (t. y. pranešime apie atvykimą arba naujame langelyje, kuris šiam
tikslui sukuriamas TRANZITO LYDINČIAJAME DOKUMENTE, pažymima „jau sistemoje“).

r230: Šis atributas naudojamas kaip požymis, jo reikšmė gali būti „0“ („ne“) arba „1“ („taip“).

r231: Šis atributas turi reikšti vieną iš 22 tranzito valstybių, išskyrus 15 EB šalių.

r325: Jeigu išankstiniame pranešime apie pristatymą (AAR) ir (arba) pranešime apie pristatymą plombos jau
identifikuotos, reikia nurodyti „Plombų būklę“.

r355: Išvykimo įstaigai atgal išsiunčiami tik nurodantys neatitikimus „PREKIŲ“ duomenys.

r470: Pagal IE15 galima naudoti ne daugiau kaip iš 8 skaitmenų sudarytus (nacionalinius) prekių kodus, tačiau
paskirties įstaigai su išankstiniu pranešimu apie pristatymą (AAR) siunčiami tik šeši skaitmenys (tarptautiniai
kodai).

r700: Šios informacijos pateikti nereikia, kai vienoje deklaracijoje nurodytos skirtingų rūšių prekės supakuotos kartu
taip, kad kiekvienos rūšies prekių bruto masės nustatyti neįmanoma.
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III ANTRAŠTINĖ DALIS

Sąlygos, susijusios su informacijos mainais (IE)

1 sąlyga: Jeigu langelyje „Paskirties šalis“ (17a langelis), pildant tranzito operacijos duomenis, nurodyta
Konvencijoje dėl bendrojo tranzito procedūros apibrėžta „šalis“,

tada PREKYBININKAS gavėjas (8 langelis) = „R“,

kitais atvejais PREKYBININKAS gavėjas (8 langelis) = „O“.

2 sąlyga: Jeigu PREKIŲ duomenų grupės langelyje „Paskirties šalis“ (ex 17a langelis) nurodyta pirmoje sąlygoje
minėta „šalis“,

tada PREKYBININKAS gavėjas (ex 8 langelis) = „R“,

kitais atvejais PREKYBININKAS gavėjas (ex 8 langelis) = „O“.

5 sąlyga: Jeigu pirmasis skaitmuo langelyje „Vidaus transporto rūšis“ (26 langelis) = „5“ arba „7“,

tada langelis „Identifikavimas išvykimo įstaigoje“ (18 langelis) negali būti pildomas.

6 sąlyga: Jeigu pirmasis skaitmuo langelyje „Vidaus transporto rūšis“ (26 langelis) = „2“, „5“ arba „7“,

tada langelis „Registravimo šalies nustatymas išvykimo įstaigoje“ (18 langelis) negali būti pildomas.

10 sąlyga: Jeigu pirmasis skaitmuo „Transporto rūšies identifikavimas pasienio muitinės poste“ (25 langelis) = „2“,
„5“ arba „7“,

tada „Registravimo šalies nustatymas kirtimo pasienio muitinės poste“ (21 langelis) = „O“,

kitais atvejais „Registravimo šalies nustatymas kirtimo pasienio muitinės poste“ (21 langelis) = „R“.

15 sąlyga: Jeigu naudojami SGI KODAI,

tada „Prekės kodas“ (33 langelis) = „R“,

kitais atvejais „Prekės kodas“ (33 langelis) = „O“.

30 sąlyga: Jeigu išvykimo vietoje (kuri nustatoma pagal išvykimo įstaigą, C langelis) ir paskirties vietoje (kuri
nustatoma pagal paskirties įstaigą, 53 langelis) deklaruojamos skirtingos susitariančiosios šalys,

tada bent viena „Tranzito MUITINĖS ĮSTAIGA“ (51 langelis) = „R“,

kitais atvejais „Tranzito MUITINĖS ĮSTAIGA“ (51 langelis) = „O“.

35 sąlyga: Jeigu „Deklaracijos rūšis“ (1 langelis) arba „Deklaracijos rūšis“ (ex 1 langelis) = „T2“ ir „Išsiuntimo šalis“
nustatoma nurodant du pirmuosius „Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGOS numerio“ (C langelis)
skaitmenis = ELPA šalis,

tada „ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS NUORODOS“ = „R“,

kitais atvejais „ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS NUORODOS“ = „O“.

45 sąlyga: Jeigu „Deklaracijos rūšis“ (1 langelis) = „T-“,

tada „Deklaracijos rūšis“ (ex 1 langelis) = „R“,

kitais atvejais langelis „Deklaracijos rūšis“ (ex 1 langelis) negali būti pildomas.

50 sąlyga: Jeigu pildomas langelis „Informacija apie prekybininką“ („TIN“) (50 langelis),

tada visi pavardės ir adreso (NAD) atributai (50 langelis) = „O“, jeigu sistemai jie jau žinomi,

kitais atvejais visi pavardės ir adreso (NAD) atributai (50 langelis) = „R“.

55 sąlyga: Jeigu „Konteineris“ (19 langelis) = „1“,

tada „KONTEINERIAI“ (31 langelis) = „R“,

kitais atvejais „KONTEINERIAI“ (31 langelis) = „O“.
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60 sąlyga: Jeigu langelyje „Pakuočių rūšis“ (31 langelis) nurodoma „BIRIOS“ (UNECE 21 rek.: „VQ“, „VG“, „VL“, „VY“,
„VR“ arba „VO“),

tada „Pakuočių ženklai ir numeriai“ (31 langelis) = „O“,
langelis „Pakuočių skaičius“ (31 langelis) negali būti pildomas,
langelis „Vienetų skaičius“ (31 langelis) negali būti pildomas,

kitais atvejais jeigu langelyje „Pakuočių rūšis“ (31 langelis) nurodoma „NESUPAKUOTA“(UNECE 21 rek.:
= „NE“),

tada „Pakuočių ženklai ir numeriai“ (31 langelis) = „O“,
langelis „Pakuočių skaičius“ (31 langelis) negali būti pildomas,

Vienetų skaičius „(31 langelis)“ = „R“,

kitais atvejais „Pakuočių ženklai ir numeriai“ (31 langelis) = „R“,

Pakuočių skaičius „(31 langelis)“ = „R“,

langelis „Vienetų skaičius“ (31 langelis) negali būti pildomas.

75 sąlyga: Jeigu „Papildomos informacijos identifikavimas“ (44 langelis) = „DG0“ arba „DG1“,

tada „Eksportas iš EB“ arba „Eksportas iš šalies“ (44 langelis) = „R“,

kitais atvejais langelis „Eksportas iš EB“ arba „Eksportas iš šalies“ (44 langelis) negali būti pildomas.

85 sąlyga: Jeigu „Garantijos tipas“ = „0“, „1“, „4“ arba „9“,

tada „NUORODA Į GARANTIJĄ“ = „R“,

kitais atvejais „NUORODA Į GARANTIJĄ“ = „O“.

86 sąlyga: Jeigu „Garantijos tipas“ = „0“, „1“, „4“ arba „9“,

tada „Prieigos kodas“ = „R“,

kitais atvejais „Prieigos kodas“ = „O“.

90 sąlyga: Jeigu „Kontrolės rezultato kodo“ pirmasis simbolis = „B“,

tada „Palaukti, kol bus pašalinti neatitikimai“ = „R“,

kitais atvejais „Palaukti, kol bus pašalinti neatitikimai“ = „O“.

95 sąlyga: Jeigu pildomas langelis „Krovinio aprašų skaičius“ (4 langelis),

tada „Bendras pakuočių skaičius“ (6 langelis) = „R“,

kitais atvejais „Bendras pakuočių skaičius“ (6 langelis) = „O“.

99 sąlyga: Jeigu pildomas tam tikras tuščias teksto laukas,

tada „_LNG (kalba)“ = „R“,

kitais atvejais „_ LNG (kalba)“ = „O“.

(Adreso atributų kalba žymima NAD_LNG)

100 sąlyga: Jeigu pildomas langelis „KONTROLĖS REZULTATAS“ (D langelis),

tada „Nustatyta prekių vieta“ = „O“,
langelis „Papildoma muitinė“ negali būti pildomas,
langelis „Sutartinis vietos kodas“ negali būti pildomas,
langelis „Sutartinė prekių vieta“ negali būti pildomas,

kitais atvejais langelis „Nustatyta prekių vieta“ negali būti pildomas,
langelis „Sutartinis vietos kodas“ = „O“,
langelis „Sutartinė prekių vieta“ = „O“,
langelis „Papildoma muitinė“ = „O“.

110 sąlyga: Jeigu pildomas langelis „KONTROLĖS REZULTATAS“ (supaprastinta procedūra),
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tada „TIN“ (Informacija apie prekybininką) = „R“,

kitais atvejais „TIN“(Informacija apie prekybininką) = „O“.

125 sąlyga: Jeigu langelis „Kita nuoroda į garantiją“ NEPILDOMAS,

tada „GRN“ (Garantija) = „R“,

kitais atvejais langelis „GRN“ negali būti pildomas.

130 sąlyga: Jeigu langelis „GRN“ NEPILDOMAS,

tada „Kita nuoroda į garantiją“ = „R“,

kitais atvejais langelis „Kita nuoroda į garantiją“ negali būti pildomas.

135 sąlyga: Jeigu deklaruojama tik viena išsiuntimo šalis,
tada „Išsiuntimo šalis“ (15a langelis) „TRANZITO OPERACIJOS“ duomenų grupėje = „R“,

langelis „Išsiuntimo šalis“ (ex 15a langelis) „PREKIŲ“ duomenų grupėje negali būti pildomas,

kitais atvejais langelis „Išsiuntimo šalis“ (15a langelis) „TRANZITO OPERACIJOS“ duomenų grupėje
negali būti pildomas,

Išsiuntimo šalis „(ex 15a langelis)“ PREKIŲ „duomenų grupėje“ = „R“.

140 sąlyga: Jeigu deklaruojama tik viena paskirties šalis,

tada „Paskirties šalis“ (17a langelis) „TRANZITO OPERACIJOS“ duomenų grupėje = „R“,
langelis „Paskirties šalis“ (ex 17a langelis) „PREKIŲ“ duomenų grupėje negali būti pildomas,

kitais atvejais langelis „Paskirties šalis“ (17a langelis) „TRANZITO OPERACIJOS“ duomenų grupėje
negali būti pildomas,

Paskirties šalis „(ex 17a langelis) PREKIŲ duomenų grupėje“ = „R“.

185 sąlyga: Jeigu „Kontrolės rezultato kodo“ pirmasis simbolis = „A“,

o antrasis „Kontrolės rezultato kodo“ simbolis = „1“ arba „2“ („Patenkinamas“ arba „Laikomas
patenkinamu“),

tada langelis „Visos duomenų grupės ir požymiai, kuriems taikoma 185 sąlyga“ negali būti pildomas,

kitais atvejais „Visos duomenų grupės ir požymiai, kuriems taikoma 185 sąlyga“ = „R“.“
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II PRIEDAS

„37b PRIEDAS

INFORMACIJOS MAINŲ (IE) STRUKTŪRINIAI PRANEŠIMAI IR DUOMENŲ TURINYS

I ANTRAŠTINĖ DALIS

Elektroninių duomenų mainų priemonėmis (EDI) pateikiamos tranzito deklaracijos struktūra ir turinys

I skyrius

Elektroninių duomenų mainų pr iemonėmis (EDI ) pate ik iamos tranzi to deklarac i jos s truktūra

IE15. Deklaracijos duomenys E_DEC_DAT

TRANZITO OPERACIJA 1 × R
PREKYBININKAS siuntėjas (2 langelis) 1 × O 10 taisyklė
PREKYBININKAS gavėjas (8 langelis) 1 × C 1 sąlyga

11 taisyklė

PREKĖS 99999 × R 95 taisyklė

PREKYBININKAS siuntėjas (ex 2 langelis) 1 × O 10 taisyklė

PREKYBININKAS gavėjas (ex 8 langelis) 1 × C 11 taisyklė
2 sąlyga

KONTEINERIAI (31 langelis) 99 × C 55 sąlyga

PAKUOTĖS (31 langelis) 99 × R

SGI KODAI (31 langelis) 9 × O 155 taisyklė

ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS NUORODOS (40
langelis)

9 × C 35 sąlyga

PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI (44 langelis) 99 × O

SPECIALIOSIOS PASTABOS (44 langelis) 99 × O

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA (C langelis) 1 × R

PREKYBININKAS vykdytojas (50 langelis) 1 × R

ATSTOVAS (50 langelis) 1 × O

Tranzito MUITINĖS ĮSTAIGA (51 langelis) 9 × C 30 sąlyga

Paskirties MUITINĖS ĮSTAIGA (53 langelis) 1 × R

PREKYBININKAS įgaliotasis gavėjas (53 langelis) 1 × O 15 taisyklė

KONTROLĖS REZULTATAS (D langelis) 1 × O 160 taisyklė

INFORMACIJA APIE PLOMBAS (D langelis) 1 × O 165 taisyklė

PLOMBŲ IDENTIFIKAVIMAS (D langelis) 99 × R

GARANTIJA 9 × R

NUORODA Į GARANTIJĄ 99 × C 85 sąlyga

GALIOJIMO APRIBOJIMAS EB 1 × O

GALIOJIMO APRIBOJIMAS NE EB 99 × O
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TRANZITO OPERACIJA

LRN R an..22

Deklaracijos rūšis (1 langelis) R an..5 95 taisyklė

Krovinio aprašų skaičius (4 langelis) O n..5 95 taisyklė

Bendras prekių skaičius (5 langelis) R n..5

Bendras pakuočių skaičius (6 langelis) C n..7 95 sąlyga
105 taisyklė

Išsiuntimo šalis (15a langelis) C a2 135 sąlyga

Paskirties šalis (17a langelis) C a2 140 sąlyga

Identifikavimas išvykimo vietoje (18 langelis) C an..27 5 sąlyga
35 taisyklė

Identifikavimo išvykimo vietoje kalba C a2 99 sąlyga

Registravimo šalies nustatymas išvykimo vietoje (18
langelis)

C a2 6 sąlyga
35 taisyklė

Konteineris (19 langelis) R n1 230 taisyklė

Registravimo šalies nustatymas pasienio kirtimo poste (21
langelis)

C a2 10 sąlyga
36 taisyklė

Identifikavimas pasienio kirtimo poste (21 langelis) O an..31

Identifikavimo pasienio kirtimo poste kalba C a2 99 sąlyga

Per sieną vykstančio transporto rūšis (21 langelis) O n..2

Transporto rūšies nustatymas pasienyje (25 langelis) O n..2

Vidaus transporto rūšis (26 langelis) O n..2

Pakrovimo vieta (27 langelis) O an..17

Sutartinės buvimo vietos kodas (30 langelis) C an..17 100 sąlyga
41 taisyklė

Sutartinė prekių buvimo vieta (30 langelis) C an..35 100 sąlyga
41 taisyklė

Sutartinės prekių vietos nurodymo kalba C a2 99 sąlyga

Nustatyta prekių buvimo vieta (30 langelis) C an..17 100 sąlyga
41 taisyklė

Papildoma muitinė (30 langelis) C an..17 100 sąlyga
41 taisyklė

Bendra masė bruto (35 langelis) R n..11,3

NCTS lydinčiojo dokumento kalbos kodas R a2

Dialogo kalbos žyma išvykimo vietoje O a2 100 taisyklė

Deklaracijos pateikimo data (50 langelis) R n8

Deklaracijos pateikimo vieta (50 langelis) R an..35

Deklaracijos pateikimo vietos kalba R a2

PREKYBININKAS siuntėjas

Pavardė (2 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (2 langelis) R a..35

Šalis (2 langelis) R a2

Pašto kodas (2 langelis) R an..9

Miestas (2 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko indentifikacinis numeris (TIN) (2 langelis) O an..17
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PREKYBININKAS gavėjas

Pavardė (8 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (8 langelis) R an..35

Šalis (8 langelis) R a2

Pašto kodas (8 langelis) R an..9

Miestas (8 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (8 langelis) O an..17

PREKĖS

Deklaracijos rūšis (ex 1 langelis) C an..5 45 sąlyga

Išsiuntimo šalis (ex 15a langelis) C a2 135 sąlyga

Paskirties šalis (ex 17a langelis) C a2 140 sąlyga

Žodinis apibūdinimas (31 langelis) R an..140

Žodinio apibūdinimo kalba R a2

Prekės numeris (32 langelis) R n..5 5 taisyklė
7 taisyklė

Prekės kodas (33 langelis) C n..8 15 sąlyga
60 taisyklė
470 taisyklė

Masė bruto (35 langelis) O n..11,3 700 taisyklė

Masė neto (38 langelis) O n..11,3

PREKYBININKAS siuntėjas

Pavardė (ex 2 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (ex 2 langelis) R an..35

Šalis (ex 2 langelis) R a2

Pašto kodas (ex 2 langelis) R an..9

Miestas (ex 2 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (ex 2 langelis) O an..17

PREKYBININKAS gavėjas

Pavardė (ex 8 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (ex 8 langelis) R an..35

Šalis (ex 8 langelis) R a2

Pašto kodas (ex 8 langelis) R an..9

Miestas (ex 8 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (ex 8 langelis) O an..17

KONTEINERIAI

Konteinerių numeriai (31 langelis) R an..11

JAUTRIŲ PREKIŲ (SGI) KODAI

Jautrių prekių kodas (31 langelis) O n..2 156 taisyklė

Jautrių prekių kiekis (31 langelis) R n..11,3

PAKUOTĖS

Pakuočių ženklai ir numeriai (31 langelis) C an..42 60 sąlyga

Pakuočių ženklų ir numerių nurodymo kalba C a2 99 sąlyga

Pakuočių rūšis (31 langelis) R a2

Pakuočių skaičius (31 langelis) C n..5 60 sąlyga

Vienetų skaičius (31 langelis) C n..5 60 sąlyga
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ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS NUORODOS

Ankstesnio dokumento rūšis (40 langelis) R an..6 20 taisyklė

Nuoroda į ankstesnį dokumentą (40 langelis) R an..20

Nuorodos į ankstesnį dokumentą pateikimo kalba R a2

Papildoma informacija (40 langelis) O an..26

Papildomos informacijos pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI

Dokumento rūšis (44 langelis) O an..3 26 taisyklė

Nuoroda į dokumentą (44 langelis) O an..20

Nuorodos į dokumentą pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

Papildoma informacija (44 langelis) O an..26

Papildomos informacijos pateikimo kalba C a 2 99 sąlyga
27 taisyklė

SPECIALIOSIOS PASTABOS

Papildomos informacijos identifikavimas (44 langelis) O an..3

Eksportas iš EB (44 langelis) C a1 75 sąlyga
75 taisyklė

Eksportas iš šalies (44 langelis) C a2 75 sąlyga
75 taisyklė

Tekstas (44 langelis) O an..70

Teksto kalba C a2 99 sąlyga

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris (C langelis) R an8

PREKYBININKAS vykdytojas

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (50 langelis) C an..17 110 sąlyga

Pavardė (50 langelis) C an..35 50 sąlyga

Gatvė ir namo numeris (50 langelis) C an..35 50 sąlyga

Šalis (50 langelis) C a2 50 sąlyga

Pašto kodas (50 langelis) C an..9 50 sąlyga

Miestas (50 langelis) C an..35 50 sąlyga

Pavardės ir adreso pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

ATSTOVAS

Pavardė (50 langelis) R an..35

Atstovo įgaliojimai (50 langelis) O a..35

Atstovo įgaliojimų nurodymo kalba C a2 99 sąlyga

Tranzito MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris (51 langelis) R an8

Paskirties MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris (53 langelis) R an8

PREKYBININKAS įgaliotasis gavėjas

PREKYBININKO įgaliotojo gavėjo identifikacinis numeris
(TIN) (53 langelis)

R an..17

KONTROLĖS REZULTATAS

Kontrolės rezultato kodas (D langelis) R an2

Galutinė data (D langelis) R n8

INFORMACIJA APIE PLOMBAS

Plombų skaičius (D langelis) R n..4
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PLOMBŲ IDENTIFIKAVIMAS

Plombų identifikavimas (D langelis) R an..20

Plombų identifikavimo kalba R a2

GARANTIJA

Garantijos rūšis (52 langelis) R n1

NUORODA Į GARANTIJĄ

GRN (52 langelis) C an..24 125 sąlyga

Kita nuoroda į garantiją (52 langelis) C an..35 130 sąlyga

Prieigos kodas C an4 86 sąlyga

GALIOJIMO APRIBOJIMAS EB

EB negalioja (52 LANGELIS) R n1 230 taisyklė

GALIOJIMO APRIBOJIMAS NE EB

Kitoms susitariančiosioms šalims negalioja (52 langelis) R a2 231 taisyklė

II skyrius

Elekt ronin ių duomenų mainų pr iemonėmis (EDI ) pa te ik iamoje t ranz i to dek larac i jo je
nurodoma informaci ja (duomenys)

37 ir 38 prieduose nustatyta informacija, kurią reikia įrašyti įvairiuose bendrojo administracinio dokumento (SAD)
langeliuose, nurodoma elektroninių duomenų mainų priemonėmis (EDI) pateikiamoje tranzito deklaracijoje, jeigu
formalumams atlikti naudojamos duomenų apdorojimo priemonės. Prireikus kartu su minėta informacija arba vietoj
jos nurodomas kodas.

Vienodai taikomi 38a straipsnyje pateikti papildomi kodai.

15 langelyje „Išsiuntimo/ eksporto šalis“ ir 17 langelyje „Paskirties šalis“ vietoj žodinės informacijos nurodomas
atitinkamas kodas.

Papildomi duomenų elementai, kuriuos reikia įrašyti, yra tokie:

— LRN – vietinis numeris, kurį kiekvienai atskirai deklaracijai identifikuoti nacionaliniu lygiu nustato ir suteikia
vartotojas pagal susitarimą su muitine,

— nustatyta/sutartinė prekių buvimo vieta arba papildoma muitinė – tiksliai nurodoma vieta, kurioje galima
patikrinti prekes, minėta vieta prireikus nurodoma koduota forma,

— LNG – kalbos kodas, žymintis kalbą, kuria pateikiama atitinkama neužkoduota informacija,

— jautrių prekių kiekis – 52 priede nustatyta tvarka deklaruotų jautrių prekių kiekis, reikalingas garantiniam
patikrinimui ir registracijai atlikti,

— jautrių prekių kodas – prireikus įrašomas kodas, atitinkantis tam tikrą 52 priede išvardytų jautrių prekių kodą HS6,

— tranzito deklaracijoje, sudarytoje pagal 388f straipsnį, nurodoma tokia informacija:

a) naudojant atitinkamą kodą, nurodoma „supaprastinta procedūra“;

b) taikomos identifikavimo priemonės; ir

c) laikotarpis, per kurį prekes būtina pateikti paskirties įstaigai.
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II ANTRAŠTINĖ DALIS

Išankstinio pranešimo apie pristatymą (AAR), kurį išvykimo įstaiga turi išsiųsti paskirties įstaigai, struktūra
ir turinys

I skyrius

I šankst in io praneš imo apie pr is ta tymą (AAR ) s t ruktūra

IE01. AAR C_AAR_SND

TRANZITO OPERACIJA 1 × R 143 taisyklė
PREKYBININKAS siuntėjas (2 langelis) 1 × O 10 taisyklė
PREKYBININKAS gavėjas (8 langelis) 1 × C 11 taisyklė

1 sąlyga

PREKĖS 99999 × R 95 taisyklė

PREKYBININKAS siuntėjas (ex 2 langelis) 1 × O 10 taisyklė

PREKYBININKAS gavėjas (ex 8 langelis) 1 × C 11 taisyklė
2 sąlyga

KONTEINERIAI (31 langelis) 99 × C 55 sąlyga

PAKUOTĖS (31 langelis) 99 × R

SGI KODAI (31 langelis) 9 × O 155 taisyklė

ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS NUORODOS (40
langelis)

9 × C 35 sąlyga

PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI (44 langelis) 99 × O

SPECIALIOSIOS PASTABOS (44 langelis) 99 × O

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA (C langelis) 1 × R

PREKYBININKAS vykdytojas (50 langelis) 1 × R

Paskirties MUITINĖS ĮSTAIGA (53 langelis) 1 × R

PREKYBININKAS įgaliotasis gavėjas (53 langelis) 1 × O 15 taisyklė

KONTROLĖS REZULTATAS (D langelis) 1 × R

INFORMACIJA APIE PLOMBAS (D langelis) 1 × O

PLOMBŲ IDENTIFIKAVIMAS (D langelis) 99 × R

TRANZITO OPERACIJA

MRN R an18

Deklaracijos rūšis (1 langelis) R an..5

Krovinio aprašų skaičius (4 langelis) O n..5 95 taisyklė

Bendras prekių skaičius (5 langelis) R n..5

Bendras pakuočių skaičius (6 langelis) C n..7 95 sąlyga

Išsiuntimo šalis (15a langelis) C a2 135 sąlyga

Paskirties šalis (17a langelis) C a2 140 sąlyga

Identifikavimas išvykimo vietoje (18 langelis) C an..27 5 sąlyga
35 taisyklė

Identifikavimo išvykimo vietoje kalba C a2 99 sąlyga

Registravimo šalies nustatymas išvykimo vietoje (18
langelis)

C a2 6 sąlyga
35 taisyklė

Konteineris (19 langelis) R n1 230 taisyklė

Nukrypimai neleistini R n1 230 taisyklė

Deklaracijos pateikimo data R n8
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Išdavimo data R n8

Bendra masė bruto R n..11,3

NCTS lydinčiojo dokumento pildymo kalba R a2

PREKYBININKAS siuntėjas

Pavardė (2 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (2 langelis) R an..35

Šalis (2 langelis) R a2

Pašto kodas (2 langelis) R an..9

Miestas (2 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (2 langelis) O an..17

PREKYBININKAS gavėjas

Pavardė (8 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (8 langelis) R an..35

Šalis (8 langelis) R a2

Pašto kodas (8 langelis) R an..9

Miestas (8 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (8 langelis) O an..17

PREKĖS

Deklaracijos rūšis (ex 1 langelis) C an..5 45 sąlyga

Išsiuntimo šalis (ex 15a langelis) C a2 135 sąlyga

Paskirties šalis (ex 17a langelis) C a2 140 sąlyga

Žodinis apibūdinimas (31 langelis) R an..140

Žodinio apibūdinimo kalba R a2

Prekės numeris (32 langelis) R n..5 5 taisyklė
7 taisyklė

Prekės kodas (33 langelis) C n..6 15 sąlyga
470 taisyklė

Masė bruto (35 langelis) O n..11,3

Neto masė (38 langelis) O n..11,3

PREKYBININKAS siuntėjas

Pavardė (ex 2 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (ex 2 langelis) R an..35

Šalis (ex 2 langelis) R a2

Pašto kodas (ex 2 langelis) R an..9

Miestas (ex 2 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (ex 2 langelis) O an..17

PREKYBININKAS gavėjas

Pavardė (ex 8 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (ex 8 langelis) R an..35

Šalis (ex 8 langelis) R a2

Pašto kodas (ex 8 langelis) R an..9

Miestas (ex 8 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (ex 8 langelis) O an..17

KONTEINERIAI

Konteinerių numeriai (31 langelis) R an..11
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SGI KODAI

Jautrių prekių kodas (31 langelis) O n..2 156 taisyklė

Jautrių prekių kiekis (31 langelis) R n..11,3

PAKUOTĖS

Pakuočių ženklai ir numeriai (31 langelis) C an..42 60 sąlyga

Pakuočių ženklų ir numerių nurodymo kalba C a2 99 sąlyga

Pakuočių rūšis (31 langelis) R a2

Pakuočių skaičius (31 langelis) C n..5 60 sąlyga

Vienetų skaičius (31 langelis) C n..5 60 sąlyga

ANKSTESNĖS ADMINISTRACINĖS NUORODOS

Ankstesnio dokumento rūšis (40 langelis) R an..6 20 taisyklė
79 taisyklė

Nuoroda į ankstesnį dokumentą (40 langelis) R an..20

Nuorodos į ankstesnį dokumentą pateikimo kalba R a2

Papildoma informacija (40 langelis) O an..26

Papildomos informacijos pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI 26 taisyklė

Dokumento rūšis (44 langelis) O an..3 79 taisyklė

Nuoroda į dokumentą (44 langelis) O an..20

Nuorodos į dokumentą pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

Papildoma informacija (44 langelis) O an..26

Papildomos informacijos pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

SPECIALIOSIOS PASTABOS

Papildomos informacijos identifikavimas (44 langelis) R an..3 80 sąlyga

Eksportas iš EB (44 langelis) C a1 75 sąlyga
75 taisyklė

Eksportas iš šalies (44 langelis) C a2 75 sąlyga
75 taisyklė

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris (C langelis) R an8

PREKYBININKAS vykdytojas

Prekybininko identifikacinis numeris (TIN) (50 langelis) O an..17

Pavardė (50 langelis) R an..35

Gatvė ir namo numeris (50 langelis) R an..35

Šalis (50 langelis) R a2

Pašto kodas (50 langelis) R an..9

Miestas (50 langelis) R an..35

Pavardės ir adreso pateikimo kalba R a2

Paskirties MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris (53 langelis) R an8

PREKYBININKAS įgaliotasis gavėjas

PREKYBININKO įgaliotojo gavėjo identifikacinis numeris
(TIN)(53 langelis)

R an..17

KONTROLĖS REZULTATAS

Kontrolės rezultato kodas (D langelis) R an2

Galutinė data (D langelis) R n8

INFORMACIJA APIE PLOMBAS

Plombų skaičius (D langelis) R n..4

PLOMBŲ IDENTIFIKAVIMAS

Plombų identifikavimas (D langelis) R an..20

Plombų identifikavimo kalba R a2
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II skyrius

I šankst in iame praneš ime apie pr is ta tymą (AAR ) pate ik iama informaci ja (duomenys)

Išankstinis pranešimas apie pristatymą (AAR) rengiamas pagal I skyriuje pateiktos tranzito deklaracijos duomenis (su
iš dalies pakeistais prekybininko ir (arba) peržiūrėtais kompetentingų institucijų), pildant nurodomi toliau pateikti
duomenys:

— nukrypimai neleistini – vėliava naudojama kaip atributas; jo vertė gali būti „0“ („ne“) arba „1“ („taip“),

— deklaracijos priėmimo data – nurodyti datą, kada tranzito deklaracija buvo priimta išvykimo įstaigoje,

— išdavimo data – nurodyti pranešimo apie planuojamą atvykimo išdavimo išvykimo įstaigos datą,

— gabenimo numeris (MRN).

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 Metų, kuriais formaliai priimama gabenimo tran-
zitu deklaracija, paskutiniai du skaitmenys (YY)

Skaitmeninis 2 97

2 Šalies, iš kurios prekės gabenamos, žyma. (ISO
dviraidis šalies kodas)

Raidinis 2 IT

3 Unikalus gabenimo tranzitu identifikatorius
pagal metus ir šalis

Raidinis-skaitmeninis
13

9876AB8890123

4 Kontrolinis skaitmuo Raidinis-skaitmeninis 1 5

1 ir 2 laukai pildomi pirmiau nurodytu būdu.

3 lauke reikia nurodyti tranzito operacijos identifikatorių. Už šio lauko pildymą yra atsakingos nacionalinės
administracijos, tačiau kiekvienas tranzitas, per metus atliktas atitinkamoje šalyje, turi būti pažymėtas unikaliuoju
numeriu. Nacionalinės administracijos, pageidaujančios, kad įMRN būtų įtrauktas muitinės įstaigos numeris, gali
įvesti nacionalinį muitinės įstaigos numerį, naudodamos ne daugiau kaip pirmuosius šešis simbolius.

4 lauke reikia įrašyti vertę, kuri yra visoMRN kontrolinis skaitmuo. Šis laukas padeda nustatyti klaidas, išgaunant
visus MRN duomenis.
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III ANTRAŠTINĖ DALIS

Pranešimo apie pristatymą, kurį paskirties muitinės įstaiga išsiunčia išvykimo muitinės įstaigai, struktūra ir
turinys

I skyrius

Praneš imo apie pr is ta tymą struktūra

IE06. Pranešimas apie pristatymą C_ARR_ADV

TRANZITO OPERACIJA 1 × R

Pristatymo MUITINĖS ĮSTAIGA 1 × R

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA 1 × R

TRANZITO OPERACIJA

MRN R an18

Pristatymo data R n8

Pristatymo MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris R an8

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris R an8

II skyrius

Praneš ime apie pr is ta tymą pate ik iama informaci ja (duomenys)

— MRN – gabenimo numeris, sudarytas II antraštinės dalies 37b priede nurodytu būdu,

— pristatymo data – nurodyti pristatymo į paskirties įstaigą datą,

— muitinės įstaigos numeris, sudarytas 38a priede nurodytu būdu.
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IV ANTRAŠTINĖ DALIS

Pranešimo apie kontrolės rezultatus, kurį paskirties įstaiga siunčia išvykimo įstaigai, struktūra ir turinys

I skyrius

Praneš imo apie kontrolės rezul tatus struktūra

IE 18. Kontrolės paskirties įstaigoje rezultatai (A arba B rūšis) C_DES_CON

TRANZITO OPERACIJA 1 × R
KONTROLĖS REZULTATAS 1 × R
PREKĖS 99999 × C 185 sąlyga

355 taisyklė

KONTEINERIAI (31 langelis) 99 × C 185 sąlyga

PAKUOTĖS (31 langelis) 99 × C 185 sąlyga

SGI KODAI (31 langelis) 9 × C 185 sąlyga

PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI (44 langelis) 99 × C 185 sąlyga

KONTROLĖS REZULTATAI 1 × C 185 sąlyga
210 taisyklė

ĮVYKIS KELYJE (EN ROUTE) 9 × O 217 taisyklė

ĮVYKIS 1 × O

PERKROVIMAS 1 × O

NAUJI KONTEINERIAI 99 × O

INFORMACIJA APIE NAUJAS PLOMBAS (F langelis) 1 × O

NAUJŲ PLOMBŲ IDENTIFIKAVIMAS(F langelis) 99 × R

Pristatymo MUITINĖS ĮSTAIGA 1 × R

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA 1 × R

TRANZITO OPERACIJA

MRN R an18

Paskirties vietoje atliktas tyrimas C n1 185 sąlyga
230 taisyklė

Bendras prekių skaičius (5 langelis) C n..5 185 sąlyga

Bendras pakuočių skaičius (6 langelis) C n..7 185 sąlyga

Identifikavimas išvykimo vietoje (18 langelis) C an..27 185 sąlyga

Identifikavimo išvykimo vietoje kalba C a2 99 sąlyga

Registravimo šalies nustatymas išvykimo vietoje (18
langelis)

C a2 185 sąlyga

Bendra masė bruto (35 langelis) C n..11,3 185 sąlyga

KONTROLĖS REZULTATAS

Kontrolės data (1 langelis) R n8

Kontrolės rezultato kodas (1 langelis) R an2

Plombų būklė gera O n1 230 taisyklė
325 taisyklė

Laukti, kol bus pašalinti neatitikimai C n1 90 sąlyga
230 taisyklė
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PREKĖS

Žodinis apibūdinimas (31 langelis) O an..140

Žodinio apibūdinimo kalba C a2 99 sąlyga

Prekės numeris (32 langelis) R n..5

Prekės kodas (33 langelis) C n..6 15 sąlyga

Masė bruto (35 langelis) O n..11,3

Masė neto (38 langelis) O n..11,3

KONTEINERIAI

Konteinerių numeriai (31 langelis) R an..11

JAUTRIŲ PREKIŲ (SGI) KODAI

Jautrių prekių kodas (31 langelis) O n..2

Jautrių prekių kiekis (31 langelis) R n..11,3

PAKUOTĖS

Pakuočių ženklai ir numeriai (31 langelis) C an..42 60 sąlyga

Pakuočių ženklų ir numerių nurodymo kalba C a2 99 sąlyga

Pakuočių rūšis (31 langelis) R a2

Pakuočių skaičius (31 langelis) C n..5 60 sąlyga

Vienetų skaičius (31 langelis) C n..5 60 sąlyga

PATEIKTI DOKUMENTAI/SERTIFIKATAI 26 taisyklė

Dokumento rūšis (44 langelis) O an..3

Nuoroda į dokumentą (44 langelis) O an..20

Nuorodos į dokumentą pateikimo kalba C a2 99

Papildoma informacija (44 langelis) O an..26 sąlyga

Papildomos informacijos pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

ĮVYKIS KELYJE (EN ROUTE)

Vieta R an..35

Vietos kalba R a2

Šalis R a2

ĮVYKIS

Įvykio požymis R n1 230 taisyklė

Informacija apie įvykį (56 langelis) O an..350

Informacijos apie įvykį pateikimo kalba C a2 99 sąlyga

Tvirtinimo data (G langelis) O n8

Tvirtinanti institucija (G langelis) O an..35

Tvirtinančios institucijos kalba C a2 99 sąlyga

Tvirtinimo vieta (G langelis) O an..35

Tvirtinimo vietos kalba C a2 99 sąlyga

Šalis, kurioje atliekamas tvirtinimas (G langelis) O a2

PREKROVIMAS

Naujos transporto priemonės identifikavimas (55 langelis) O an..27 190 taisyklė

Naujos transporto priemonės identifikavimo kalba C a2 99 sąlyga

Naujos transporto priemonės registravimo šalis (55 lange-
lis)

O a2 190 taisyklė

Tvirtinimo data (F langelis) O n8

Tvirtinanti institucija (F langelis) O an..35

Tvirtinančios institucijos kalba C a2 99 sąlyga
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Tvirtinimo vieta (F langelis) O an..35

Tvirtinimo vietos kalba C a2 99 sąlyga

Šalis, kurioje atliekamas tvirtinimas (F langelis) O a2

NAUJI KONTEINERIAI

Naujų konteinerių skaičius (55 langelis) O an..11 190 taisyklė

INFORMACIJA APIE NAUJAS PLOMBAS

Naujų plombų skaičius (F langelis) R n..4

NAUJŲ PLOMBŲ IDENTIFIKAVIMAS

Informacija apie naujas plombas (F langelis) R an..20

Naujų plombų identifikavimo kalba R a2

KONTROLĖS REZULTATAI

Kontrolės indikatorius R an2

Apibūdinimas O an..140

Apibūdinimo kalba C a2 99 sąlyga

Patikslinta vertė O xxx 150 taisyklė

Pateikimo MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris R an8

Išvykimo MUITINĖS ĮSTAIGA

Numeris R an8

II skyrius

Praneš ime apie kontrolės rezul tatus pate ik iama informaci ja (duomenys)

Pranešimas apie kontrolės rezultatus turi būti pateikiamas remiantis duomenimis, nurodytais II antraštinės dalies
II skyriuje pateiktame išankstiniame pranešime apie pristatymą.

Papildomi duomenų elementai, kuriuos reikia pateikti, yra šie:

— paskirties vietoje atliktas tyrimas,

— laukimas, kol bus pašalinti neatitikimai,

— kontrolės rezultatų kodas, pateiktas 38a priede,

— kontrolės duomenys (I langelis),

— plombų būklė,

— įvykis kelyje (en route): nurodyti įvykio vietą ir šalį,

— įvykio požymis,

— informacija apie įvykį (56 langelis),

— informacijos apie įvykį kalba,

— tvirtinimo data (G langelis)

— tvirtinanti institucija (G langelis),

— tvirtinančios institucijos kalba,

— tvirtinimo vieta (G langelis),

— tvirtinimo vietos kalba,
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— šalis, kurioje atliekamas tvirtinimas (G langelis),

— naujos transporto priemonės žymėjimas (55 langelis),

— naujos transporto priemonės žymėjimo kalba,

— naujos transporto priemonės registravimo šalis (55 langelis),

— naujų plombų skaičius (F langelis),

— naujų plombų identifikavimas (F langelis),

— naujų plombų identifikavimo kalba,

— tvirtinimo data (F langelis),

— tvirtinanti institucija (F langelis),

— tvirtinančios institucijos kalba,

— tvirtinimo vieta (F langelis),

— tvirtinimo vietos kalba,

— šalis, kurioje atliekamas tvirtinimas (F langelis),

— naujų konteinerių skaičius (55 langelis),

— kontrolės indikatorius,

— apibūdinimas,

— apibūdinimo kalba,

— patikslinta vertė.“
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III PRIEDAS

„37c PRIEDAS

PAPILDOMI KODAI KOMPIUTERIZUOTAI TRANZITO SISTEMAI

ŠALIŲ KODAI (CNT)

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 ISO dviraidis šalies kodas Raidinis 2 IT

Naudojamas ISO dviraidis kodas – žr. 38 priedą.

MUITINĖS ĮSTAIGOS NUMERIS (COR)

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 Muitinės įstaigos šalies žyma (žr. CNT) Raidinis 2 IT

2 Nacionalinis muitinės įstaigos numeris Raidinis-skaitmeninis 6 0830AB

1 laukas pildomas pirmiau nurodytu būdu.

2 laukas pildomas laisvai, įrašant šešiaženklį raidinį-skaitmeninį kodą. Šeši ženklai nacionalinėms administracijoms
prireikus padeda nustatyti muitinės įstaigų hierarchiją.

PREKĖS KODAS (COM)

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 HS6 Skaitmeninis 6
(kairinė lygiuotė)

010290

Pirmieji šeši skaitmenys naudojami pagal Suderintoje sistemoje nustatytą standartą (HS6). Nacionaliniam naudojimui
prekės kodą galima išplėsti iki 8 skaitmenų, tačiau šalys viena kitai siunčia tik HS6 kodą.

JAUTRIŲ PREKIŲ KODAS

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 Papildomas identifikatorius neatsparioms
prekėms

Skaitmeninis 2 12

Šis kodas naudojamas papildomai prie HS6, jeigu pastarojo nepakanka jautriai prekei identifikuoti. Tokiu atveju
kiekviena jautri prekė, žymima HS6 kodu, identifikuojama pagal numerius, išdėstytus didėjančia tvarka.
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KONTROLĖS REZULTATŲ KODAS

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 Kontrolės rezultatų rūšis Raidinis 1 A arba B

2 Kontrolės rezultatų kodas Skaitmeninis 1 žr. toliau

Kontrolės rezultatai

Rūšys Kodai

Išvykimo vietoje Patenkinami A 1
Laikomi patenkinamais A 2
Supaprastinta procedūra A 3

Paskirties vietoje Patenkinami A 1
Laikomi patenkinamais A 2
Jokios priemonės dėl nedidelių pažeidimų
nebuvo taikomos

A 4

Mokesčiai surinkti A 5
Nepatenkinami B 1

KONTROLĖS INDIKATORIAUS KODAS

Laukas Turinys Lauko rūšis Pavyzdžiai

1 Kontrolės indikatorius Raidinis-
skaitmeninis 2

2B

„Kontrolės indikatorius“ parodo skirtumus, nustatytus paskirties įstaigoje.

Nepateiktas dokumentas/sertifikatas NP

Skirtumai (neteisingas atributas) DI

Naujas įrašas NE

Kita OT

PAPILDOMA INFORMACIJA/SPECIALIUSIS KODAS

DG0 Ribojamas eksportas iš „1 ELPA šalies“ arba ribojamas eksportas „iš EB“.

DG1 Apmokestinamas eksportas iš „1 ELPA šalies“ arba apmokestinamas eksportas „iš EB“.

DG2 Eksportas.

Papildomi specialieji kodai taip pat gali būti nustatyti nacionalinės kompetencijos lygiu.

KALBOS KODAS

Taikomas ISO dviraidis kodavimas, nurodytas ISO – 639; 1988.

190 LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 02/9 t.



GARANTIJOS KODO RŪŠIS

Be 38 priede pateiktų garantijų kodų, taikomas šis garantijos kodas:

9 Įvairios paskirties individuali garantija.

DOKUMENTO/PRANEŠIMO PAVADINIMAS, KODAS (skaitmeniniai kodai, paimti iš 1997b JT Administravimo,
prekybos ir transporto elektroninių duomenų mainų direktorijų: Duomenų elemento 1001 kodų sąrašas,
Dokumento/pranešimo pavadinimas užkoduotas)

2 Atitikties sertifikatas

3 Kokybės sertifikatas

18 Prekių gabenimo sertifikatas A.TR.1

235 Konteinerių sąrašas

271 Pakuočių sąrašas

325 Formali sąskaita-faktūra

380 Komercinė sąskaita-faktūra

703 Siuntėjo važtaraštis

704 Pagrindinis konosamentas

705 Konosamentas

714 Siuntėjo konosamentas

722 SMGS kelių sąrašas

730 Keliais gabenamų prekių važtaraštis

740 Orlaivio važtaraštis

741 Pagrindinis orlaivio važtaraštis

750 Pranešimas apie išsiųstas prekes (pašto siuntoms)

760 Gabenimo įvairių rūšių/kombinuotomis transporto priemonėmis dokumentas (bendrasis)

785 Krovinio manifestas

787 Aprašas

820 Pranešimo apie išsiųstas prekes T pavyzdys

821 Pranešimo apie išsiųstas prekes T1 pavyzdys

822 Pranešimo apie išsiųstas prekes T2 pavyzdys

823 Kontrolinis dokumentas T5

825 Pranešimo apie išsiųstas prekes T2L pavyzdys

830 Prekių eksporto deklaracija

851 Fitosanitarinis sertifikatas

852 Sanitarinis sertifikatas

853 Veterinarijos sertifikatas

861 Prekių kilmės pažymėjimas

862 Kilmės deklaracija

864 Preferencinis prekių kilmės pažymėjimas

865 GSP formos prekių kilmės pažymėjimas

911 Importo licencija

933 Krovinio deklaracija (pristatymo)

941 Embargo leidimas

951 TIF forma

952 TIR knygelė

954 Prekių kilmės pažymėjimas EUR 1

955 ATA knygelė

+ zzz kiti
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PAKUOTĖS KODAS (UNECE Rekomendacija Nr. 21/1 RED. – 1994 m. rugpjūčio mėn.)

Aerozolis AE

Ampulė, neapsaugota AM

Ampulė, apsaugota AP

Purkštuvas AT

Maišas BG

Ryšulys, suspaustas BL

Ryšulys, nesuspaustas BN

Balionas, neapsaugotas BF

Balionas, apsaugotas BP

Strypas BR

Statinė BA

Strypai, surišti/supakuoti/sutvirtinti BZ

Pintinė BK

Dėžė alui su pertvaromis CB

Šiukšlių dėžė BI

Lenta BD

Lentos, surištos/supakuotos/sutvirtintos BY

Ritė BB

Diržas BT

Butelis, neapsaugotas, cilindrinis BO

Butelis, neapsaugotas, kolbinis BS

Butelis, apsaugotas, cilindrinis BQ

Butelis, apsaugotas, kolbinis BV

Dėžė arba padėklas buteliams BC

Dėžutė BX

Kibiras BJ

Suskystintos dujos (neįprastos temperatūros/slėgio) VQ

Dujos (1 031 mbar ir 15 °C) VG

Skystas krovinys VL

Biralinis krovinys iš smulkių dalelių („miltelių“) VY

Biralinis krovinys iš granulių („grūdelių“) VR

Biralinis krovinys iš stambių dalelių („gumuliukų“) VO

Ryšulys BH

Pluoštas BE

Statinė skysčiams BU
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Narvas CG

Skardinė, stačiakampė CA

Skardinė, cilindrinė CX

Kanistras CI

Brezentas CZ

Apipintas butelis, neapsaugotas CO

Apipintas butelis, apsaugotas CP

Kartono dėžutė CT

Dėklas CS

Statinaitė CK

Skrynia CH

Bidonas CC

Metalinė dėžė CF

Karstas CJ

Ritinys CL

Sulankstomas vamzdis TD

Dangtis CV

Įpakavimo dėžė CR

Pintinė CE

Puodukas CU

Cilindras CY

Didelis apipintas butelis, neapsaugotas DJ

Didelis apipintas butelis, apsaugotas DP

Būgnas DR

Vokas EN

Pakavimo plėvelė FP

Statinaitė FI

Kolba FL

Kareivio skrynelė FO

Rėmas FR

Įrėminta įpakavimo dėžė FD

Vaisių dėžė FC

Dujų butelis GB

Sija GI

Sijos, surištos/supakuotos/sutvirtintos GZ
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Pintinė su dangčiu HR

Didelė statinė HG

Liejinys IN

Liejiniai, surišti/supakuoti/sutvirtinti IZ

Stiklinis indas JR

Metalinė dėžutė, stačiakampė JC

Metalinė dėžutė, cilindrinė JY

Ąsotis JG

Džiuto krepšys JT

Metalinė statinaitė (iki 40 l talpos) KG

Rąstas LG

Rąstai, surišti/supakuoti/sutvirtinti LZ

Pieno dėžė MC

Įvairios paskirties krepšys MB

Daugiasienis maišas MS

Kilimėlis MT

Degtukų dėžutė MX

Vienodų daiktų rinkinys NS

Tinklas NT

Pakuotė PK

Paketas PA

Kubilas PL

Ryšulys PC

Vamzdis PI

Vamzdžiai, surišti/supakuoti/sutvirtinti PZ

Ąsotis PH

Lentjuostė PN

Lentjuostės, surištos/supakuotos/sutvirtintos PZ

Plokštė PG

Plokštės, surištos/supakuotos/sutvirtintos PY

Puodas PT

Maišelis PO
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Rednet RT

Būgnas RL

Žiedas RG

Virbas RD

Virbai, surišti/supakuoti/sutvirtinti RZ

Rulonas RO

Kvepalų paketėlis SH

Maišas SA

Jūreivio dėžė SE

Negili dėžė SC

Lakštas ST

Metalo lakštai SM

Lakštai, surišti/supakuoti/sutvirtinti SZ

Prekės, aptrauktos politelenu SW

Karkasas SK

Popieriaus lakštas SL

Verpstas SD

Lagaminas SU

Rezervuaras, stačiakampis TK

Rezervuaras, cilindrinis TY

Medinė dėžutė arbatai TC

Skardinė TN

Padėklas PU

Padėklų paketas PU

Vamzdis (ventiliacijos) TR

Statramstis TS

Vagonėlis statinaitė (4 galonai) TB

Vamzdelis TU

Išardomas vamzdelis TD

Vamzdeliai, surišti/supakuoti/sutvirtinti TZ

Didelė statinė TO

Prekės, supakuotos arba nesupakuotos NE

Prekės vakuuminėje pakuotėje VP

Bakas, cisterna VA

Buteliukas, ampulė VI

Pintas butelis WB“
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IV PRIEDAS

„45a PRIEDAS

TRANZITO LYDINTYSIS DOKUMENTAS

I skyrius

Tranzi to lydinčio jo dokumento pavyzdys
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II skyrius

Paaišk inamosios pastabos ir informaci ja (duomenys) , sus i ję su tranzi to lydinčiuoju dokumentu
(Acc Doc)

Tranzito lydintysis dokumentas spausdinamas pagal duomenis, pateiktus galutiniame tranzito deklaracijos variante
(su prekybininko padarytais pakeitimais ir (arba) po muitinės atliktos peržiūros). Tranzito lydraštyje nurodoma:

— gabenimo numeris (MRN), pateiktas II antraštinės dalies 37b priede,

— 3 langelyje:

— pirmoje skiltyje: išspausdinto lapo serijos numeris,

— antroje skiltyje: bendras spausdintų lapų skaičius, (įskaitant prekių sąrašą),

— nepildoma, kai yra tik viena prekė,

— į dešinę nuo 8 langelio: muitinės įstaigos, kuriai reikia grąžinti grąžinamąją tranzito lydinčiojo dokumento kopiją,
pavadinimas ir adresas,

— 53 langelyje: ženklas (žvaigždutė), pažyminti, kad gabenamos prekės nebus pristatytos į kitą paskirties vietą,

— C langelyje:

— išvykimo įstaigos pavadinimas,

— išvykimo įstaigos numeris,

— tranzito deklaracijos priėmimo data,

— įgaliotojo siuntėjo (jei toks yra) pavardė ir leidimo numeris,

— D langelyje:

— kontrolės rezultatai,

— prireikus nurodoma „Prekių nukreipimas į kitą vietą draudžiamas“,

— prireikus nurodoma „Privalomas maršrutas“.

Spausdinant tranzito lydintįjį dokumentą, esama tokių galimybių:

1. Jei deklaracijoje nurodyta paskirties įstaiga prijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos ir krovinio aprašai
nenaudojami:

— spausdinamas tik A egzempliorius (Acc Doc).

2. Jei deklaracijoje nurodyta paskirties įstaiga prijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos ir krovinio aprašai
naudojami:

— spausdinamas tik A egzempliorius (Acc Doc),

— spausdinamas tik B egzempliorius( Grąžinamasis egzempliorius).

3. Jei deklaracijoje nurodyta paskirties įstaiga prijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos (neatsižvelgiant į tai,
ar krovinio aprašai naudojami ar ne):

— spausdinamas tik A egzempliorius (Acc Doc),

— spausdinamas tik B egzempliorius (Atgalinė kopija).

Kontrolės rezultatų grąžinimo iš paskirties įstaigos būdai:

1. Jei faktinė paskirties įstaiga nurodyta deklaracijoje ir prijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos:
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— kontrolės rezultatai išvykimo įstaigai siunčiami elektroninėmis priemonėmis (IE 18), jeigu krovinio aprašai
nenaudojami,

— siunčiant kontrolės rezultatus išvykimo įstaigai, naudojama tranzito lydinčiojo dokumento grąžinamasis B
egzempliorius (įskaitant krovinio aprašus), jeigu krovinio aprašai naudojami.

2. Jei faktinė paskirties įstaiga nurodyta deklaracijoje ir neprijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos:

— siunčiant kontrolės rezultatus išvykimo įstaigai, naudojama tranzito lydinčiojo dokumento grąžinamasis B
egzempliorius (įskaitant krovinio aprašus ir prekių sąrašą, jei jis naudojamas), neatsižvelgiant į tai, ar
naudojami krovinio aprašai.

3. Jei deklaracijoje nurodyta paskirties įstaiga prijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos, o faktinė paskirties
įstaiga prie jos neprijungta (neatitikimas):

— siunčiant kontrolės rezultatus išvykimo įstaigai, naudojama tranzito lydinčiojo dokumento fotokopija, A
egzempliorius (įskaitant prekių sąrašą, jei jis naudojamas), jeigu krovinio aprašai nenaudojami,

— siunčiant kontrolės rezultatus išvykimo įstaigai, naudojama tranzito lydinčiojo dokumento grąžinamasis B
egzempliorius (įskaitant krovinio aprašus), jeigu krovinio aprašai naudojami.

4. Jei deklaracijoje nurodyta paskirties įstaiga neprijungta prie kompiuterizuotos tranzito sistemos, o faktinė
paskirties įstaiga prie jos prijungta (neatitikimas):

— kontrolės rezultatai išvykimo įstaigai siunčiami elektroninėmis priemonėmis (IE 18), jeigu krovinio aprašai
nenaudojami,

— siunčiant kontrolės rezultatus išvykimo įstaigai, naudojama tranzito lydinčiojo dokumento grąžinamasis B
egzempliorius (įskaitant krovinio aprašus), jeigu krovinio aprašai naudojami.

Kai naudojami popieriuje parengti krovinio aprašai, tranzito lydinčiojo dokumento A ir B egzemplioriai
atspausdinami iš sistemos. Tokiu atveju reikia nurodyti šiuos duomenis:

— vietoj bendro prekių sąrašų skaičiaus (3 langelis) nurodomas bendras krovinio aprašų skaičius (4 langelis),

— langelyje „Prekės aprašymas“ (31 langelis), nurodoma tik:

— jeigu prekės T1 arba T2: „Žr. krovinio aprašus“,

— jeigu prekės T1 arba T2:

— Prekės T1: „žr. krovinio aprašus Nr. … iki …“,

— Prekės T2: „žr. krovinio aprašus Nr. .… iki .…“,

— langelis „Papildoma informacija“ taip pat pildomas.

Visa kita informacija apie atskiras prekes pateikiama prie tranzito lydinčiojo dokumento pridedamuose atitinkamuose
krovinio aprašuose.“
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V PRIEDAS

„45b PRIEDAS

PREKIŲ SĄRAŠAS

I skyrius

Prekių sąrašo pavyzdys
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II skyrius

Paaišk inamosios pastabos ir informaci ja (duomenys) , sus i ję su prekių sąrašu

Visais atvejais, kai gabenama daugiau kaip viena prekė, prekių sąrašo A lapas spausdinamas naudojant kompiuterinę
sistemą ir pridedamas prie tranzito lydinčiojo dokumento A egzemplioriaus.

Kai tranzito lydintysis dokumentas spausdinamas dviem A ir B egzemplioriais, taip pat reikia spausdinti prekių sąrašo
B lapą ir pridėti jį prie tranzito lydinčiojo dokumento B egzemplioriaus.

Informacija spausdinama taip:

— identifikavimui skirtame langelyje (viršutiniame kairiajame kampe):

— prekių sąrašas,

— A/B lapas,

— spausdinamo lapo serijos numeris ir bendras lapų skaičius (įskaitant tranzito lydintįjį dokumentą),

— OoDep – išvykimo įstaigos pavadinimas,

— data – tranzito deklaracijos priėmimo data,

— MRN – gabenimo numeris, nustatytas II antraštinės dalies 37b priede,

— įvairiuose langeliuose informacija apie atskiras prekes turi būti spausdinama taip:

— prekės Nr. – gabenamos prekės serijos numeris,

— režimas – jeigu visoje deklaracijoje nurodytų prekių statusas yra vienodas, šis langelis nepildomas,

— jeigu krovinys yra mišrus, atspausdinamas faktinis statusas T1 arba T2,

— likę langeliai pildomi 37 priede nurodytu būdu, prireikus koduota forma.“
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